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  La situación en Sudán del Sur 
 

 

  Informe del Secretario General 
 

 

 I. Introducción 
 

 

1. El presente informe se ha elaborado en cumplimiento de la resolución 

2677 (2023) del Consejo de Seguridad, en la cual el Consejo prorrogó el mandato de 

la Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur (UNMISS) hasta el 15 de marzo 

de 2024 y solicitó al Secretario General que lo informara sobre el cumplimiento del 

mandato de la Misión cada 90 días. El informe describe los acontecimientos políticos 

y de seguridad, la situación humanitaria y de los derechos humanos y los avances 

realizados en el cumplimiento del mandato de la Misión entre el 16 de febrero y el 

31 de mayo de 2023. 

 

 

 II. Principales acontecimientos políticos 
 

 

2. El 22 de febrero marcó el final del plazo original del período de transición de 

tres años establecido en el Acuerdo Revitalizado para la Solución del Conflicto en 

Sudán del Sur de 2018 (“Acuerdo Revitalizado”) y el inicio del período de transición 

ampliado de 24 meses, que finalizará el 22 de febrero de 2025, según lo acordado por 

las partes en virtud de la hoja de ruta.  

3. El 23 de febrero, el Gobierno de Transición de Unidad Nacional Revitalizado  

pidió a las Naciones Unidas, la Unión Africana y la Autoridad Intergubernamental 

para el Desarrollo (IGAD) que le ayudaran a establecer un equ ipo de tareas conjunto 

para avanzar en los procesos constituyente y electoral. El 28 de abril, el Consejo de 

Ministros aprobó la creación del equipo de tareas, y la reunión inaugural tuvo lugar 

el 1 de junio.  

4. El 27 de marzo se celebró la sesión inaugural de la Asamblea Legislativa 

Nacional de Transición reconstituida, durante la cual el Presidente de Sudan del Sur, 

Salva Kiir Mayardit, agradeció el apoyo prestado al proceso constitucional y electoral 

por la UNMISS y el Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD). 

5. El 3 de marzo, el Presidente destituyó a la Ministra de Defensa y Asuntos de los 

Veteranos, Angelina Teny, nombrada por el Movimiento de Liberación del Pueblo del 

Sudán en la Oposición (MLPS-O), y al Ministro del Interior, Mahmoud Solomon, y 

posteriormente nombró Ministro de Defensa a un representante del Movimiento de 

Liberación del Pueblo del Sudán (MLPS) y Ministro del Interior a un representante 

del MLPS-O. La remodelación creó un estancamiento político, y las tensiones se 
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intensificaron el 29 de marzo tras el nombramiento del general Chol Thon Balok como 

nuevo Ministro de Defensa y Asuntos de los Veteranos. En respuesta, el 30 de marzo 

el MLPS-O solicitó a la IGAD que interviniera y resolviera el conflicto. La Comisión 

Mixta de Vigilancia y Evaluación Reconstituida determinó que la destitución de la 

Ministra de Defensa y Asuntos de los Veteranos y el intercambio de carteras 

constituían una violación del Acuerdo Revitalizado.  

6. Para hacer frente al estancamiento político, la UNMISS, la Misión de la Unión 

Africana en Sudán del Sur, la Oficina del Enviado Especial para Sudán del Sur de la 

IGAD y la Comisión Mixta de Vigilancia y Evaluación Reconstituida, en ejercicio de 

sus buenos oficios, alentó al MLPS y a los dirigentes del MLPS-O a llegar a un 

acuerdo. Los miembros del cuarteto mantuvieron una serie de encuentros con el 

Vicepresidente Primero de Sudán del Sur, Riek Machar, así como con los 

Vicepresidentes Hussein Abdelbagi, Wani Igga y Taban Deng, y los ministros del 

gabinete. Pese a que también se emprendieron iniciativas regionales, el problema no 

se ha resuelto aún. 

7. La mediación interna, encabezada por el Vicepresidente Hussein Abdelbagi, el 

Asesor Presidencial para Asuntos de Seguridad, Tut Gatluak, y el Ministro de Asuntos 

Presidenciales, Barnaba Marial Benjamin, entre otros, tampoco dio resultado. Sin 

embargo, esos esfuerzos dieron lugar a un acuerdo sobre los coeficientes de 

participación de las fuerzas unificadas necesarias: 60 % para el MLPS, 30 % para el 

MLPS-O y 10 % para la Alianza de Oposición de Sudán del Sur.  

8. Posteriormente, el 14 de marzo, el Comité Nacional de Transición ordenó a los 

mecanismos de seguridad que presentaran planes de despliegue de las fuerzas 

unificadas necesarias. El 24 de marzo, el Comité anunció la asignación de los puestos 

de mando intermedio a los partidos. El 12 de mayo, el Consejo de Ministros aprobó 

el presupuesto para el despliegue de la primera promoción de las fuerzas unificadas 

necesarias. Sin embargo, el despliegue de esta primera promoción de la fase I y el 

inicio de la fase II siguieron pendientes.  

9. Del 21 al 23 de marzo, el Gobierno de Transición de Unidad Nacional 

Revitalizado se reunió en Roma con el Grupo de la Oposición de Sudán del Sur No 

Signatario, bajo los auspicios de la Comunidad de Sant’Egidio. Como no se pudo 

llegar a un acuerdo sobre la agenda, las conversaciones se aplazaron hasta el 8 de 

mayo. Hasta la fecha, las partes no se han reunido.  

10. El 14 de abril, el Consejo de Ministros aprobó el proyecto de ley de 2023 por el 

que se modifica la ley de elecciones nacionales de 2012 y la presentó al Parlamento 

el 29 de mayo. El 8 de mayo se presentó el proyecto de ley de 2023 por el que se 

modifica el servicio de seguridad nacional, el proyecto de ley de 2023 sobre la gestión 

de las finanzas públicas y la rendición de cuentas, el proyecto de ley de 2023 sobre el 

Banco de Sudán del Sur y el proyecto de ley de 2023 sobre la banca.  

11. El 6 de abril, la Oficina Nacional de Estadística publicó un informe sobre la 

encuesta de estimación de la población que se realizó entre mayo y junio de 2021 en 

los diez estados y las tres áreas administrativas. Según el informe, se estima que la 

población de Sudán del Sur, incluidos los desplazados internos, asciende a 

12,4 millones (el 52,9 % mujeres). Si bien el Consejo de Ministros aprobó el informe 

el 10 de marzo, también indicó que las conclusiones incluidas en el mismo no se 

utilizarían con fines electorales, de lo que se hizo eco la Oficina Nacional de 

Estadística el 6 de abril. Sin embargo, el informe generó debate en Sudán del Sur 

debido a las importantes variaciones en las estimaciones de población de algunos 

estados en comparación con las cifras del censo de 2008 (8,26 millones) y a las 

opiniones de la oposición de que los nuevos datos les serían desfavorables si se 

utilizaran en las elecciones. 
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  Reuniones y acontecimientos a nivel regional 
 

12. El estallido de las hostilidades en el Sudán el 15 de abril ha tenido consecuencias 

políticas, sociales y económicas directas en Sudán del Sur. Al 31 de mayo, habían 

entrado en Sudán del Sur más de 89.010 personas (entre ellas 46.907 mujeres), en su 

mayoría retornados sursudaneses (93 %), pero también refugiados sudaneses y 

nacionales de terceros países. Con la llegada de retornados y refugiados aumentó el 

riesgo de una mayor competencia por los recursos limitados y se produjo también un 

aumento de las tensiones entre los recién llegados y las comunidades sursudanesas, a 

menudo con un trasfondo tribal. La reducción del flujo de mercancías y combustible 

procedentes del Sudán agravó aún más la difícil situación económica de los 

sursudaneses, ya sometidos a una tremenda presión debido a la inflación. Los temores 

sobre la capacidad de mantener un funcionamiento constante de los oleoductos desde 

Sudán del Sur a Puerto Sudán en el Sudán se sumaron a la incertidumbre en torno a 

las exportaciones sursudanesas de crudo, aunque el Gobierno siguió insistiendo en 

que la producción de petróleo aún no se había visto afectada.  

13. Tras su reunión virtual del 16 de abril con los Jefes de Estado y de Gobierno de 

la IGAD sobre el conflicto en el Sudán, el Presidente siguió dialogando con líderes 

regionales para resolver el conflicto. El Presidente indicó que siguió interactuando 

con los generales Abdel Fattah Al-Burhan y Mohamed Hamdan Dagalo para entablar 

conversaciones de paz cara a cara en Yuba. 

14. El 11 de mayo, la Unión Africana y la IGAD iniciaron una evaluación de las 

necesidades posconflicto en Sudán del Sur. El objetivo del ejercicio era ayudar a 

desarrollar una matriz global de evaluación de las necesidades y de las oportunidades 

de ayuda, incluidas las modalidades para la creación de un fondo de reconstrucción 

según lo previsto en el Acuerdo Revitalizado. 

 

  Situación económica 
 

15. La libra sursudanesa siguió depreciándose frente al dólar de los Estados Unidos. 

Al 31 de mayo, la libra sursudanesa se había depreciado un 40 % respecto de 

principios de 2023 debido a la insuficiencia de reservas del banco central. El Banco 

de Sudán del Sur siguió subastando dólares y limitando el endeudamiento del 

Gobierno. La continuación del conflicto en el Sudán redujo las importaciones, lo que 

provocó una subida de los precios de mercado. 

16. El 1 de marzo, el Directorio Ejecutivo del Fondo Monetario Internacional 

aprobó un desembolso de 86,1 millones de derechos especiales de giro (unos 

114,8 millones de dólares) a Sudán del Sur en el marco de la “ventanilla para shocks 

alimentarios” del Servicio de Crédito Rápido para hacer frente a la inseguridad 

alimentaria.  

17. El 3 de marzo, la Administración Tributaria Nacional confirmó la recaudación 

de 95.000 millones de libras sursudanesas (110 millones de dólares) de ingresos no 

procedentes del petróleo en el ejercicio económico 2022/23. La recaudación había 

aumentado en 51.400 millones de libras sursudanesas (60 millones de dólares) 

respecto del ejercicio económico anterior debido a las reformas de la gestión de las 

finanzas públicas y a la digitalización de la recaudación.  

18. El 31 de marzo, el Consejo de Ministros aprobó el presupuesto nacional para 

2023/24 por un monto aproximado de 2.940 millones de dólares. El presupuesto tenía 

un déficit de unos 970 millones de dólares y estaba pendiente de deliberación en el 

Parlamento. El Gobierno tenía previsto financiar el déficit dando prioridad a la 

movilización de ingresos internos no petroleros y al endeudamiento. 

 

 



S/2023/433 
 

 

4/19 23-10684 

 

 III. Situación de la seguridad  
 

 

19. Los enfrentamientos entre comunidades y la violencia comunal relacionada con 

el ganado siguieron afectando a la situación de la seguridad. Como consecuencia del 

aumento de bajas civiles debido al conflicto en los estados de Alto Nilo y Yonglei a 

finales de 2022 y principios de 2023, se observó una movilización a gran escala de 

jóvenes armados nueres que obligó a la UNMISS a realizar una planificación para 

emergencias. La Misión estaba considerando ahora la posibilidad de ajustar su 

respuesta y sus capacidades a la luz de las crisis sucesivas en los estados de Alto Nilo 

y Yonglei, con el fin de recalibrar el enfoque de establecimiento de paz de la Misión 

y subsanar las deficiencias, si las hubiera, teniendo en cuenta las posibles crisis 

múltiples concurrentes que afectan a la población civil.  

20. Durante el período que abarca el informe, en el estado de Yonglei se observó 

una disminución del número de enfrentamientos entre las comunidades nuer lou y 

murle. Sin embargo, persistió el riesgo de ataques de represalia. En el estado de 

Ecuatoria Occidental, la conferencia de paz de Tambura se aplazó indefinidamente.  

 

  Región de Alto Nilo 
 

21. En la zona de Yonglei disminuyeron los enfrentamientos entre las comunidades 

nuer lou y murle. Sin embargo, los incidentes esporádicos, en particular las 

incursiones dirigidas por los murles en el norte del estado de Yonglei, siguieron 

perpetuando la amenaza de nuevas movilizaciones de la comunidad nuer lou durante 

la actual estación seca. Durante el período sobre el que se informa, los dos grupos 

instigaron 70 incidentes, en los que murieron 103 personas (82 hombres, 15 mujeres, 

5 niños y 1 niña), 53 resultaron heridas (46 hombres, 5 mujeres, 1  niño y 1 niña), 

133 fueron secuestradas (65 mujeres, 55 niños y 13 niñas) y 1 mujer fue objeto de 

violencia sexual relacionada con el conflicto. El 4 de abril, la UNMISS apoyó una 

visita del Administrador Jefe de la Zona Administrativa del Gran Pibor a la  zona de 

Nanaam, un lugar estratégico entre la frontera del estado de Yonglei y la Zona 

Administrativa del Gran Pibor, donde ambas comunidades suelen movilizarse.  

 

  Región de Ecuatoria 
 

22. La situación de la seguridad siguió siendo frágil en el estado de Ecuatoria 

Central debido al desplazamiento de pastores dinkas procedentes de Bor, que había 

dañado las tierras de cultivo locales y exacerbado la delincuencia en la carretera que 

une Yei, Yuba y Bor. El 9 de marzo el convoy del Gobernador del estado de Ecuato ria 

Central fue atacado al sur de Mangala. Se ha informado de que algunos pastores se 

habían asentado en los condados Mundri Este y Mundri Oeste del estado de Ecuatoria 

Occidental y en el condado de Awerial del estado de Lagos, y habían surgido dudas 

sobre si regresarán a Yonglei ya que aún sigue habiendo agua de las inundaciones del 

pasado año en la zona de Yonglei. 

 

  Región de Bahr el-Ghazal 
 

23. La violencia cíclica entre la comunidad luanyjang del estado de Warrap y la 

comunidad pakam del estado de Lagos se intensificó a pesar de las intervenciones de 

los gobiernos de esos estados y de la UNMISS, incluido el aumento de las patrullas y 

los buenos oficios a nivel local. El 21 de febrero, miembros de la comunidad pakam 

atacó a la comunidad luanyjang en la zona de Maper, en Rumbek Norte, tras el 

desplazamiento de ganado luanyjang a la zona en busca de pastos. Las comunidades 

vecinas de Rumbek Norte y Tonj se unieron al ataque de la comunidad pakam, que 

causó un total de 143 muertos y 91 heridos. El 18 de abril l a comunidad luanyjang 

llevó a cabo ataques de represalia contra la comunidad pakam que causaron 
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76 muertos y 34 heridos. Estos ataques cíclicos por venganza y la posible implicación 

interestatal de otras comunidades siguió constituyendo una grave amenaza para la 

seguridad. 

24. Las tensiones entre los dinkas ngoks del Área Administrativa de Abyei y los 

dinkas twics del condado de Twic (estado de Warrap) persistieron y se complicaron 

aún más por la supuesta implicación de los nueres. En respuesta al aumento de lo s 

incidentes denunciados en los que estaban implicados elementos nueres del estado de 

Unidad en el condado de Twic, el Frente/Ejército Unido de Sudán del Sur emitió 

comunicados de prensa el 10 y el 14 de abril en los que negaba su presencia en la 

zona de Abyei y su afiliación con dichos elementos nueres. Durante el período que 

abarca el informe se registraron 14 incidentes entre los dinkas ngoks y los dinkas 

twics que causaron 62 muertos (entre ellos 12 mujeres, 3 niñas y 3 niños) y 27 heridos 

(entre ellos 4 mujeres). 

 

 

 IV. Situación humanitaria 
 

 

25. El 6 de marzo, el Ministerio de Agricultura y Seguridad Alimentaria, la Oficina 

Nacional de Estadística, la Organización de las Naciones Unidas para la Alimentación 

y la Agricultura y el Programa Mundial de Alimentos dieron a conocer las 

conclusiones del informe de la Misión de 2022 sobre los cultivos y la seguridad 

alimentaria en Sudán del Sur. El déficit global de cereales entre enero y diciembre de 

2023 se estimó en unas 485.400 toneladas, un 10,2 % inferior al déficit estimado para 

2022 y un 2 % inferior a la media del período 2018-2022. Se calcula que las 

inundaciones dañaron 130.000 hectáreas de tierras cultivadas, con una pérdida 

estimada de 65.000 toneladas de cereales.  

26. El 7 de marzo, el Ministerio de Sanidad declaró un brote de cólera en el condado  

de Malakal, estado de Alto Nilo. Al 16 de abril se habían registrado 1.027 casos de 

cólera y dos personas habían fallecido. El 16 de marzo se inició una campaña de 

inmunización en la que se vacunaron a 54.538 personas en la ciudad de Malakal y en 

el emplazamiento de protección de civiles, es decir, un 83 % de toda la población de 

esas zonas. 

27. Del 3 al 5 de abril, se llevó a cabo una misión interinstitucional en Gabbat 

Atodigi, Babodi y Madebe Centro, en el condado de Ibba, estado de Ecuatoria 

Occidental, tras un ataque armado de los pastores ambororos en el que murieron tres 

personas y varias resultaron heridas. Según estimaciones de esa misión, 

13.524 personas fueron desplazadas de sus hogares. Durante el ataque se quemaron 

viviendas y se saquearon propiedades. 

28. En el estado de Ecuatoria Occidental, los combates de mediados de marzo en la 

República Centroafricana entre los azandes y los elementos de la facción ex-Seleka 

por el control de Bambuti, en el este del país, desplazaron a 3.000 personas, entre 

ellas retornados, al condado de Tambura y al condado de Raga, en el estado de Bahr 

el-Ghazal Occidental. El 4 de abril, se desplegó un equipo interinstitucional en Source 

Yubu, en el condado de Tambura, que registró a 628 refugiados. Al 14 de abril, se 

estimaba que 659 personas habían sido desplazadas de Bambuti al distrito de 

Deimziber, en el condado de Raga, entre ellas 59 retornados sursudaneses, 100 

refugiados de la República Democrática del Congo, 100 refugiados de la República 

Centroafricana y 400 refugiados del Sudán. El 25 de abril, se pospuso una misión 

humanitaria para entregar ayuda a los refugiados en el distrito de Source Yubu debido 

a la reanudación de los combates entre facciones armadas en Bambuti. Al 16 de mayo, 

la ciudad de Source Yubu seguía desierta después de que sus habitantes huyeran a los 

pueblos vecinos de Ngoko y Bariguna. 
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29. El 8 de abril se informó de que, debido a los enfrentamientos en Kuerkeem, 

condado de Maiwut (estado de Alto Nilo), unas 450 personas habían huido a los 

municipios de Pagak, Merdiet y Zarzar, en el condado de Maiwut, mientras que otras 

habían cruzado a Etiopía.  

30. En las carreteras Bor-Pibor y Bor-Gadiang, en la Zona Administrativa del Gran 

Pibor y en el estado de Yonglei, respectivamente, se ha observado un aumento de la 

delincuencia y de las emboscadas contra convoyes humanitarios y comerciales, y se 

ha informado de 16 incidentes durante el período que abarca el informe. Un total de 

462.720 personas se han visto afectadas. El 17 de marzo y el 6 de abril, 

respectivamente, un convoy humanitario de más de 100 camiones que transportaban 

alimentos y asistencia humanitaria, así como vehículos comerciales, fueron atacados 

en Yonglei. Dos conductores contratados fueron tiroteados y uno de ellos murió. Otra 

persona falleció en un accidente de tráfico como consecuencia directa del incidente 

del 17 de marzo. El aumento de los incidentes relacionados con la seguridad provocó 

el desplazamiento de personas del norte del estado de Yonglei (Nyerol, Uror y Akobo) 

a la ciudad de Malakal.  

31. Entre el 1 de marzo y el 31 de mayo se notificaron 106 incidentes relacionados 

con las restricciones al acceso humanitario, de los cuales 49 eran casos de violencia 

contra el personal y los bienes humanitarios. Se denunciaron 8 incidentes de saqueo 

y robo de bienes humanitarios. Se produjeron 21 ataques contra convoyes y vehículos 

contratados comercialmente en los estados de Yonglei (14), Alto Nilo (2), Ecuatoria 

Occidental (2), Lagos (1), Ecuatoria Central (1) y Unidad (1). Desde principios de 

2023, tres trabajadores humanitarios habían muerto en acto de servicio.  

 

 

 V. Cumplimiento del mandato de la Misión 
 

 

 A. Apoyo a la aplicación del Acuerdo Revitalizado y el proceso de paz 
 

 

32. Los dirigentes de la UNMISS siguieron interponiendo sus buenos oficios ante 

las partes, los interesados, los Estados Miembros, los posibles donantes y otros 

asociados, incluidos los representantes de Egipto, el Reino Unido de Gran Bretaña e 

Irlanda del Norte, Sudáfrica, Türkiye y la IGAD. Teniendo en cuenta las necesidades 

en materia de asistencia constitucional y electoral de Sudán del Sur, la UNMISS 

facilitó el establecimiento de mecanismos de coordinación, tanto dentro como fuera 

de las Naciones Unidas, para lograr un entendimiento común, promover una acción 

coherente y evitar la duplicación de esfuerzos.  

33. Los días 8 y 13 de febrero, el Representante Especial visitó Djibouti y Kenya 

para reunirse con altos funcionarios gubernamentales, así como con la IGAD, a fin de 

debatir sobre el proceso de paz en Sudán del Sur y explorar modalidades para mejorar 

la cooperación y la coordinación. Como parte de sus esfuerzos por aunar la influencia 

de otros actores regionales clave, el 23 de mayo, el Representante Especial se reunió 

virtualmente con el Vicepresidente de Sudáfrica, Paul Mashatile, para estudiar la 

posibilidad de aumentar el apoyo del Comité Especial de Alto Nivel de la Unión 

Africana para Sudán del Sur a la aplicación del Acuerdo Revitalizado.  

34. El 4 de mayo, la UNMISS encabezó una delegación conjunta de la Unión 

Africana, la IGAD y la Comisión Mixta de Vigilancia y Evaluación Reconstituida que 

se desplazó a la Zona Administrativa del Gran Pibor para tratar con los dirigentes y 

los miembros de la comunidad cuestiones relacionadas con los secuestros, el robo de 

ganado y la paz y el desarrollo sostenibles. La delegación instó a las autoridades 

locales a resolver las tensiones y la violencia recurrentes mediante el diálogo y 

exhortó a las autoridades nacionales a que llevaran a los responsables ante la justicia.  
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35. Los días 22 y 23 de febrero, invitados por el Comité Nacional de Reforma 

Constitucional, la UNMISS y la Entidad de las Naciones Unidas para la Igualdad de 

Género y el Empoderamiento de las Mujeres (ONU-Mujeres) participaron en una 

reunión de validación de las partes interesadas de dos días de duración sobre la 

modificación propuesta de la Ley de Organizaciones No Gubernamentales de 2016, y 

prestaron asistencia técnica para incorporar las mejores prácticas y las normas 

internacionales en el proyecto de ley.  

36. Del 28 de febrero al 1 de marzo, la UNMISS facilitó las reuniones de la 

Asamblea Legislativa del estado de Ecuatoria Occidental para empoderar a las 

mujeres miembros de los diferentes partidos políticos. Durante las reuniones, 

38 mujeres deliberaron sobre la sólida participación de la mujer en el proceso de 

transición y en las próximas elecciones.  

37. Durante el período que abarca el informe, la UNMISS, en colaboración con la 

Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, 

ONU-Mujeres, el PNUD y la Comisión de Socorro y Rehabilitación, inició consultas 

sobre los procesos constituyente y electoral en Bentiu, Bor, Malakal, Magwi, 

Mangala, Torit y Yei, a las que asistieron 547 participantes (incluidas 187 mujeres), 

entre ellos desplazados internos y repatriados. 

38. El 2 de abril, la UNMISS organizó un taller en Yuba en el que participaron 

80 personas (entre ellas 60 mujeres) para informar a los jóvenes sursudaneses sobre 

el Acuerdo Revitalizado y la hoja de ruta, y el proceso constituyente, y  para aumentar 

la concienciación sobre la participación de los jóvenes en los procesos de paz. 

Asimismo, los días 8 y 9 de mayo en el estado de Ecuatoria Central y los días 16 y 17 

de ese mismo mes en Yuba, la UNMISS convocó una reunión sobre el papel de l a 

mujer en los procesos políticos y las transiciones democráticas, a la que asistieron 

175 personas (entre ellas 95 mujeres) de partidos políticos y organizaciones de la 

sociedad civil.  

39. Del 23 al 25 de mayo, la UNMISS, el PNUD, la Fundación Max Planck, la  

Embajada de Suiza en Yuba y la Universidad de Nueva Gales del Sur prestaron apoyo 

a la Universidad de Yuba para la organización de un seminario sobre la construcción 

de la gobernanza constitucional en Sudán del Sur bajo el lema “Elaboración de 

constituciones tras el conflicto: dilemas y opciones para Sudán del Sur”. Al seminario 

asistieron 200 personas (70 mujeres), entre las que se encontraban representantes de 

los ministerios gubernamentales, el mundo académico y las misiones diplomáticas en 

Sudán del Sur, así como los responsables de formular políticas. Entre las 

recomendaciones de los participantes figura la propuesta de elaborar una constitución 

centrada en las cuestiones de género que reforzara la cuota del 35 % de mujeres 

establecida en el Acuerdo Revitalizado. 

40. Del 17 al 19 de mayo, la UNMISS reunió en Yuba a altos cargos de las partes 

firmantes del Acuerdo y a las principales partes interesadas (representantes de la 

sociedad civil, mujeres, jóvenes y líderes religiosos) para encontrar el modo de 

garantizar la aplicación efectiva de la hoja de ruta. Los 81 representantes de partidos 

(incluidas 22 mujeres), expresaron su preocupación por los retrasos en la aplicación 

de la hoja de ruta y señalaron asuntos políticos clave que requerían atención urgente, 

incluida la necesidad de un entendimiento común en relación con el proceso 

constituyente y las elecciones. 

41. Como parte de los esfuerzos para apoyar la transparencia, la rendición de cuentas 

y la mejora del espacio cívico, los días 28 y 29 de marzo, la UNMISS prestó apoyo a la 

organización de un taller sobre el marco jurídico aplicable y las normas de transparencia 

que rigen la administración y supervisión de los recursos públicos. Asistieron al taller 
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56 personas (incluidas 22 mujeres), entre las que se encontraban altos funcionarios 

gubernamentales y miembros de organizaciones de la sociedad civil.  

42. El 30 de marzo, a través del fondo Entidad Salvar Vidas, que es parte del Fondo 

para la Consolidación de la Paz, el PNUD y la UNMISS apoyaron el diálogo con alto s 

cargos del Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur sobre la proliferación de las 

armas pequeñas y armas ligeras ilícitas y la estrategia de desarme civil voluntario, al 

que asistieron 24 participantes (incluida 1 mujer). Del 4 al 8 de abril se impartió un 

curso de seguimiento para el Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur sobre 

leyes y procesos relacionados con el registro de armas de fuego y la gestión de 

existencias de armamentos, a la que asistieron 18 participantes (incluidas 4 mujeres).  

43. Los días 13 y 14 de abril, como parte de los esfuerzos por reforzar la supervisión 

civil del sector de la defensa, la UNMISS apoyó al Comité Especializado en Defensa 

y Asuntos de los Veteranos de la reconstituida Asamblea Legislativa Nacional de 

Transición en la celebración de un taller sobre presupuestación y supervisión 

financiera de la defensa, al que asistieron 68 participantes (incluidas 12 mujeres). En 

el taller se formularon recomendaciones para su examen por el Comité.  

44. El 17 de abril, los principales responsables del equipo de tareas trilateral (las 

Naciones Unidas, la Unión Africana y la IGAD), en colaboración con la Comisión 

Mixta de Vigilancia y Evaluación Reconstituida, debatieron sobre la ayuda a las partes 

para resolver las cuestiones pendientes en los procesos constituyente y electoral.  

45. Del 24 al 28 de abril, la UNMISS apoyó a la Comisión de Lucha contra la 

Corrupción de Sudán del Sur en la celebración de un taller en Wau, para sensibilizar 

a los comités especializados de la Asamblea Legislativa del estado de Bahr el-Ghazal 

Occidental sobre su función de supervisión. Al taller asistieron 46 participantes 

(16 mujeres), entre ellos jefes locales, funcionarios gubernamentales, representantes 

de la judicatura, funcionarios estatales de lucha contra la corrupción y representantes 

de la sociedad civil. 

46. Para mejorar la participación pública inclusiva en la transformación del sector 

de la seguridad y las relaciones entre civiles y militares, la UNMISS organizó talleres 

técnicos sobre la reforma del sector de la seguridad para organizaciones de la sociedad 

civil (8 y 9 de mayo) y medios de comunicación (25 y 26 de mayo), a los que asistieron 

39 y 42 participantes (incluidas18 y 12 mujeres), respectivamente.  

47. Para ampliar el espacio cívico y político y los debates públicos e informar al 

público sobre los avances en el estado de aplicación del Acuerdo Revitalizado, la 

UNMISS organizó ocho mesas redondas en Radio Miraya en las que participaron 

ministros, miembros del parlamento, representantes de organizaciones de la sociedad 

civil y personalidades destacadas. Además, el 24 de mayo, la UNMISS convocó la 

reunión trimestral entre representantes de organizaciones de la sociedad civil y el 

Representante Especial sobre la definición del espacio cívico y político. En esa 

reunión 163 representantes (incluidas 58 mujeres) analizaron la importancia de abrir 

un espacio cívico y político en las transiciones políticas, así como en el proceso 

constituyente. 

 

 

 B. Protección de los civiles y mitigación de los conflictos 

intercomunitarios  
 

 

48. La UNMISS siguió abordando la necesidad imperiosa de proteger a los civiles 

con un enfoque que abarca toda la Misión, dando prioridad a la protección de los 

civiles como responsabilidad transversal de toda la Misión. La protección de los 

civiles sigue siendo el objetivo primordial de las actividades de la Misión. Asimismo, 

la UNMISS siguió ejerciendo sus responsabilidades de protección mediante la alerta 
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temprana y la reacción rápida, de conformidad con el mecanismo de respuesta 

temprana de la Misión. 

49. La Misión siguió impulsando la colaboración política a fin de reunir a las 

autoridades nacionales y de los estados para que cumplan con su responsabilidad de 

proteger a los civiles, mitigar la violencia y apoyar los diálogos de paz. También 

siguió colaborando con líderes locales y tradicionales para rebajar las tensiones y 

facilitar la solución de conflictos. Además, siguió aplicando su estrategia de 

protección de los civiles y está reforzando su capacidad de asesoramiento en materia 

de protección de los civiles en su cuartel general.  

50. La UNMISS también tuvo en cuenta los resultados de la encuesta de percepción 

que realizó de forma independiente del 30 de enero al 7 de marzo y que pone de 

manifiesto la confianza de los sursudaneses en la UNMISS con su presencia 

estabilizadora. El hecho de que las comunidades soliciten el despliegue de bases 

temporales de operaciones cerca de sus comunidades, o el despliegue continuado de 

estas bases más allá del límite prescrito de 30 días, indica la confianza de las  

comunidades en el enfoque de mantenimiento de la paz. La encuesta también destaca 

el llamamiento de la población para que las elecciones se celebren sin más retrasos y 

su preocupación por el hambre y las enfermedades.  

51. La UNMISS siguió proporcionando protección física a 37.032 desplazados 

internos, de las cuales 19.428 (52 %) eran mujeres, en el emplazamiento de protección 

de civiles de Malakal. Las continuas tensiones y conflictos entre las facciones 

Kitgwang y Agwelek del ELPS-O en el estado de Alto Nilo y el norte del estado de 

Yonglei siguieron provocando desplazamientos hacia el emplazamiento de Malakal y 

congestionándolo. 

52. La UNMISS proporcionó asesoramiento técnico y apoyo en campamentos de 

desplazados internos que acogían a un total de 144.627 personas en los estados de 

Ecuatoria Central, Yonglei, Unidad y Bahr el-Ghazal Occidental, mediante enfoques 

y compromisos integrados de protección, promoción y planificación. También 

respondió a presuntas violaciones de la seguridad e incidentes de violencia sexual y 

de género en los campamentos de desplazados internos de Bentiu y Wau.  

53. La UNMISS reforzó la capacidad del Gobierno para cumplir con su 

responsabilidad de proteger a los civiles mediante 45 talleres de mejora de la 

capacidad para 2.537 personas (entre ellas 750 mujeres), que representaban a las 

autoridades locales, los líderes comunitarios y aproximadamente 689 miembros del 

personal de seguridad en diez estados. Se llevaron a cabo diez actividades de 

extensión para promover la reconciliación y la cohesión social que llegaron a 

12.149 personas (entre ellas 3.922 mujeres) en los estados de Ecuatoria Central, 

Oriental y Occidental, Lagos, Unidad, Alto Nilo, Warrap y Bahr el-Ghazal Occidental 

y la Zona Administrativa del Gran Pibor. 

54. En apoyo de los esfuerzos locales de paz para hacer frente a la violencia 

intercomunitaria cíclica en el estado de Yonglei, la UNMISS y el PNUD se asociaron 

para prestar apoyo al gobierno del estado de Yonglei y las autoridades locales con el 

fin de convocar varios diálogos: uno en Yuba del 2 al 4 de marzo en el seno de la 

comunidad nuer lou en el que participaron 748 personas (incluidas 91 mujeres), otro 

en Bor los días 6 y 7 de mayo para la comunidad nuer gawar en el que participaron 

61 personas (incluidas 21 mujeres), y otro los días 27 y 28 de mayo para la comunidad 

murle en el que participaron 63 personas (incluidas 10 mujeres). Los diálogos 

proporcionaron a los principales líderes comunitarios una plataforma común para 

alcanzar un acuerdo sobre los esfuerzos encaminados a mantener la paz y mejorar las 

relaciones intercomunitarias en la zona de Yonglei.  
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55. En un contexto de tensiones persistentes por la tierra entre los dinkas ngoks de 

la Zona Administrativa de Abyei y los dinkas twics del estado de Warrap, la UNMISS, 

el PNUD, la Fuerza Provisional de Seguridad de las Naciones Unidas para Abyei 

(UNISFA) y otros asociados siguieron coordinando su respuesta. Del 18 al 21 de 

marzo, el Presidente visitó la zona de Warrap, mantuvo reuniones con representantes 

de ambas comunidades e hizo un llamamiento a la paz. Asimismo, reiteró el 

llamamiento al cese de las hostilidades y anunció la creación de una zona de 

amortiguación y el despliegue de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur. 

En apoyo de esos esfuerzos, del 3 al 6 de abril, la UNMISS, el PNUD, la Organización 

Internacional para las Migraciones y la UNISFA ayudaron a las organizaciones de la 

sociedad civil, encabezadas por la Community Empowerment for Progress 

Organisation, a convocar un diálogo de paz en Wau entre las dos comunidades. 

Participaron en el acto 86 representantes (incluidas 10 mujeres) de ambas 

comunidades, así como el Gobernador del estado de Warrap y el Administrador Jefe 

de la Zona Administrativa de Abyei. Las comunidades twic y ngok acordaron 

responder a los llamamientos al cese de las hostilidades, permitir que los nueres de 

Unidad regresaran a sus comunidades y retirar los bloqueos de carreteras. Sin 

embargo, discreparon sobre las propuestas de establecer una zona de amortiguación 

y desplegar las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur en la Zona 

Administrativa de Abyei. 

56. Como parte del proyecto del fondo fiduciario para la reconciliación, la 

estabilización y la resiliencia en Sudán del Sur en la zona de Tonj (estado de Warrap), 

la UNMISS facilitó cinco diálogos comunitarios en la zona de Tonj entre febrero y 

abril, a los que se invitó a un total de 500 personas (entre ellas 184 mujeres) y a los 

que también asistieron más de 4.500 miembros de la comunidad, con el objetivo de 

detectar las causas profundas del conflicto y desarrollar intervenciones de manera 

conjunta. Del 8 al 12 de mayo, la fase de compromiso del proyecto concluyó con una 

conferencia en la zona de Tonj a la que se invitó a 212 participantes (incluidas 

95 mujeres) y a la que asistieron también otras 1.350 personas. Como resultado de la 

conferencia se aprobó un plan de ejecución conjunto.  

57. Al 31 de mayo, la policía de las Naciones Unidas había realizado 1.335 patrullas 

de fomento de la confianza, 1.412 patrullas de alta visibilidad y 220 patrullas 

integradas (116 patrullas de corta duración, 77 patrullas de larga duración y 

27 patrullas aéreas dinámicas). En 1.758 de esas 2.967 patrullas participaron mujeres 

policías. Además, los equipos de respuesta rápida actuaron en 276 incidentes de  

seguridad en apoyo del Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur en Yuba, 

Malakal y Bentiu. La policía de las Naciones Unidas siguió desplegando agentes en 

dos bases temporales de operaciones (Bentiu/Koch y Yambio/Tambura) que se 

utilizaron para fomentar la confianza, la participación de los principales dirigentes, 

el estado de derecho y la creación de capacidad del Servicio de Policía Nacional de 

Sudán del Sur. 

58. Al 31 de mayo, 575 agentes de policía de las Naciones Unidas, incluidas 200 

mujeres (34,8 %), estaban destinados junto con el Servicio de Policía Nacional de 

Sudán del Sur en comisarías cercanas a los emplazamientos de desplazados internos 

en los diez estados. Estas actividades operacionales contribuyeron a mejorar la 

seguridad física en los emplazamientos. 

59. Durante el período que abarca el informe, se impartieron 14 talleres sobre 

violencia sexual y de género a 865 miembros del Servicio de Policía Nacional de 

Sudán del Sur (incluidas 475 mujeres). Además, se organizaron 15 talleres sobre 

derechos humanos en los que participaron 990 personas (incluidas 520 mujeres) y 

4 talleres sobre protección de los civiles en los que participaron 240 personas 

(incluidas 115 mujeres). 
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60. Al 31 de mayo, la fuerza de la UNMISS había realizado 11.329 patrullas, de las 

cuales 1.594 fueron patrullas de corta duración, 859 patrullas de larga duración, 

105 patrullas aéreas dinámicas, 45 patrullas fluviales, 866 patrullas de protección de 

la fuerza, 3.044 patrullas en aeropuertos y puertos fluviales, 1.985 patrullas en 

ciudades y 2.831 patrullas nocturnas para proteger a los civiles. De ellas, 224 patrullas 

de corta duración, 237 de larga duración, 31 aéreas dinámicas y 24 fluviales fueron 

patrullas integradas y en ellas también participaron la policía de las Naciones Unidas 

y personal civil. En total, se realizaron 1.792 patrullas específicamente en el 

emplazamiento de protección de civiles de Malakal y emplazamientos de desplazados 

internos y sus alrededores, el 8 % de las cuales incluyeron mujeres uniformadas de 

las fuerzas de mantenimiento de la paz. La fuerza también llevó a cabo varias patrullas 

todoterreno en Pibor y sus alrededores tras la crisis en el estado de Yonglei.  

61. La fuerza de la UNMISS mantuvo seis bases temporales de operaciones de larga 

duración en Koch, Tambura, Jamjang, Turalei, Sopo y Yangiri para aumentar el 

alcance operacional de los componentes militares. Las bases temporales de 

operaciones ayudaron a proteger las rutas principales de abastecimiento y lograr 

control sobre las zonas de tensión a fin de impedir ataques contra la población civil.  

62. El Servicio de Actividades relativas a las Minas respondió a las 848 solicitudes 

procedentes de la Misión y las comunidades locales para detectar, retirar y destruir 

minas terrestres y municiones explosivas sospechosas. Gracias a estas actividades se 

eliminaron 9.547 municiones explosivas y se liberaron 1.950.384 metros cuadrados 

de terreno durante el período sobre el que se informa. Gracias a todas estas actividades 

se evitaron muertos y heridos por minas terrestres y municiones explosivas, y las 

comunidades pudieron acceder a 86 zonas agrícolas, 13 hospitales y 21 fuentes 

naturales de agua. El Servicio de Actividades relativas a las Minas limpió un campo 

minado antitanque en la ciudad de Bunj, en el condado de Mabán (estado de Alto 

Nilo), en la que vivían unas 80.000 personas. El Servicio impartió educación sobre el 

peligro de las municiones explosivas a un total de 144.066 civiles en todo el país 

(20.276 hombres, 26.871 mujeres, 50.170 niños y 46.749 niñas).  

 

  Clima, paz y seguridad 
 

63. Tras cuatro años de lluvias incesantes, algunas zonas de Sudán del Sur siguieron 

cubiertas por el agua, por lo que aunque las precipitaciones de la temporada de lluvias 

sean normales o marginales, seguirá habiendo amplias zonas inundadas. En 

preparación para la estación de lluvias, la UNMISS siguió mejorando los diques en 

Bentiu para proteger de daños el campamento de desplazados internos de esa 

localidad. La Misión también estaba supervisando de cerca el acceso al agua en las 

zonas con pastores de ganado migratorio. Ante la persistencia del conflicto en el 

Sudán cabía esperar que algunos pastores no regresaran a ese país, y la competencia 

resultante por los recursos hídricos cada vez más escasos y otros recursos podía 

desembocar en conflicto. La Misión estaba emprendiendo iniciativas para promover 

el diálogo entre las comunidades y los pastores sobre el reparto de los recursos.  

 

 

 C. Estado de derecho y rendición de cuentas 
 

 

64. Para facilitar la creación de un entorno de protección para los civiles, la 

UNMISS siguió prestando asistencia técnica y apoyo a la creación de capacidad a los 

encargados del estado de derecho y la justicia a nivel nacional y subnacional.  

65. El 24 de febrero, el tribunal especial móvil conjunto para los estados de Warrap 

y Bahr el-Ghazal Occidental, encargado de juzgar los delitos cometidos en el contexto 

del movimiento estacional anual de ganado, concluyó su cuarto despliegue en Warbet 

(estado de Bahr el-Ghazal Occidental). El tribunal juzgó 21 causas y condenó a dos 
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hombres por delitos de violencia sexual y de género. El despliegue contribuyó a la 

paz y la estabilidad y al retorno de los desplazados por el conflicto en las zonas 

fronterizas, y generó confianza en el sistema de justicia formal con el ELPS-O. 

66. Del 28 de febrero al 2 de marzo, la UNMISS impartió una sesión de capacitación 

integrada a 30 participantes (incluida 1 mujer) en Kuayok (estado de Warrap) 

procedentes de la judicatura, la fiscalía, la policía, el Servicio Penitenciario Nacional 

y las autoridades consuetudinarias, con el fin de mejorar la colaboración a lo largo de 

la cadena de justicia penal. Además, durante el período que abarca el informe, la 

UNMISS impartió varios cursos de capacitación sobre gestión de registros y archivos 

penitenciarios, asuntos relacionados con los reclusos, gestión de menores detenidos y 

derechos humanos, en los que se hizo hincapié en la aplicación de las Reglas Mínimas 

de las Naciones Unidas para el Tratamiento de los Reclusos (Reglas Nelson Mandela), 

a un total de 203 oficiales penitenciarios (incluidas 73 mujeres) en Aweil, Rumbek, 

Wau, Kuayok y Yuba.  

67. Para reforzar el estado de derecho en las zonas de retorno, del 4 al 12 de marzo, 

la UNMISS apoyó el despliegue de un tribunal de circuito en Raga, (estado de  Bahr 

el-Ghazal Occidental). El tribunal juzgó cuatro causas, tres de ellas relacionados con 

violaciones, que dieron lugar a la condena de tres acusados (dos menores). Todas las 

víctimas eran niñas menores de edad. Los días 6 y 7 de marzo, la UNMISS tambié n 

impartió capacitación a 30 personas (incluidas 11 mujeres) del Servicio de Policía 

Nacional de Sudán del Sur, el Servicio Penitenciario Nacional y los tribunales 

consuetudinarios de Raga para reforzar la capacidad de todo el sector de la justicia.   

68. Del 11 al 25 de marzo, la UNMISS prestó apoyo a cuatro auditores militares 

(incluida 1 mujer) de la Dirección de Justicia Militar de las Fuerzas de Defensa del 

Pueblo de Sudán del Sur para que se desplegaran en Yei (Ecuatoria Central) en una 

misión de evaluación. En total se investigaron 28 causas, 6 de ellas de asesinato y 4 

de violación. Las víctimas y los testigos tuvieron acceso a asesores jurídicos 

especializados en víctimas civiles, apoyo psicosocial, servicios de interpretación, 

alimentos, agua y transporte. Las causas en las que ya se ha finalizado la etapa de 

investigación estaban siendo juzgadas por un consejo de guerra general, que se inició 

el 22 de mayo. 

69. Con el fin de mejorar la capacidad de la Dirección de Justicia Militar de las 

Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur para promover la rendición de 

cuentas por delitos graves cometidos por personal de dichas fuerzas, la UNMISS 

facilitó un taller de cinco días de duración para 38 asesores letrados militares 

(incluidas 4 mujeres) del 24 al 28 de abril, destinado a reforzar su capacidad para 

abordar los delitos contra los niños, mejorar sus aptitudes para la defensa en los 

juicios e intercambiar mejores prácticas con agentes de la justicia civil.  

 

 

 D. Creación de las condiciones propicias para prestar asistencia 

humanitaria  
 

 

70. Los esfuerzos de la UNMISS para facilitar el acceso y la entrega de ayuda 

humanitaria, en particular para el almacenamiento previo de alimentos durante la 

estación seca, siguieron siendo prioritarios. La Misión atendió todas las solicitudes 

de apoyo de los asociados humanitarios (señalando que dichas escoltas no eran 

necesarias para todos los convoyes). La UNMISS trató de mejorar su colaboración 

con el equipo de las Naciones Unidas en el país, en particular con el Programa 

Mundial de Alimentos, para garantizar que sus escoltas disuadían eficazmente los 

ataques depredadores de las milicias armadas. Los medios de la Misión también 

permitieron a los agentes humanitarios entregar suministros desde el puerto de Adok, 

en el condado de Leer, hasta Rubkuay, en el condado de Mayendit. Del 16 de febrero 
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al 31 de mayo, la policía de las Naciones Unidas se encargó de la seguridad de 72 

misiones de entrega de ayuda humanitaria y de 85 escoltas de seguridad de ingenieros 

y otras personas. 

71. Al 31 de mayo, la fuerza de la UNMISS había realizado 174 patrullas de larga 

duración y 489 patrullas de corta duración en apoyo de la prestación de asistencia y 

la protección del personal humanitario. La UNMISS atendió 22 solicitudes de 

protección de la fuerza y apoyo logístico de asociados humanitarios y respondió a 

solicitudes de protección para nueve aeródromos del Servicio Aéreo Humanitario de 

las Naciones Unidas. 

 

 

 E. Vigilancia e investigación de las violaciones de los derechos 

humanos 
 

 

72. La UNMISS documentó y verificó 236 incidentes de violencia que habían 

afectado negativamente a la situación de los derechos humanos y la protección, a 

saber, 144 muertes, 40 incidentes resultantes en lesiones, 16 secuestros, 13 casos de 

violencia sexual, 18 detenciones y reclusiones arbitrarias y 5 casos de detención ilegal 

y malos tratos, así como el saqueo y la destrucción de bienes civiles. Los incidentes 

afectaron a 992 civiles (448 murieron, 217 resultaron heridos, 178 fueron 

secuestrados, 27 fueron sometidos a violencia sexual, 112 a detención y reclusión 

arbitrarias y 10 a detención ilegal y malos tratos), entre ellos 190 mujeres y 171 niños 

(132 varones y 39 niñas). De los 448 civiles muertos, 110 eran mujeres y niños. En 

comparación con el período que abarcaba el informe anterior, esto representaba un 

aumento del 36 % en el número de incidentes (174 frente a 236) y un aumento del 

15 % en el número de víctimas (863 frente a 992). Las milicias comunitarias y los 

grupos de defensa civil fueron responsables de 179 incidentes; las fuerzas de 

seguridad gubernamentales, de 39; el Frente de Salvación Nacional, de 6, y el ELPS-O 

y grupos escindidos, de otros 6. Aún no se había verificado la responsabilidad en seis 

incidentes en los que participaron elementos no identificados. 

73. Persistía la práctica generalizada de ejecuciones extrajudiciales por parte de las 

autoridades estatales como respuesta a la violencia localizada, a pesar de la defensa 

sostenida ante las autoridades gubernamentales de la necesidad de respetar el estado 

de derecho. La UNMISS recibió informes de ejecuciones extrajudiciales de 19 civiles 

(14, entre ellos 1 mujer, en el estado de Warrap y 5 en el estado de Lagos). Las 

autoridades estatales acusaron a esas personas de participar en actos de violencia entre 

comunidades y otras actividades delictivas, y estas fueron ejecutadas sin las debidas 

garantías procesales y sin que los tribunales de justicia dictaran condena.  

74. Las graves restricciones por parte de las fuerzas de seguridad de las liberta des 

de opinión y expresión, el derecho a la reunión pacífica y el derecho a la libertad de 

asociación, en particular mediante la censura, el acoso, las detenciones arbitrarias y 

la reclusión de periodistas y otras personas, limitaron aún más el espacio cív ico y la 

participación pública en los procesos de gobernanza. Durante el período sobre el que 

se informa, nueve civiles varones se vieron afectados por ese tipo de incidentes. La 

UNMISS siguió promoviendo la rendición de cuentas por las violaciones de los 

derechos humanos cometidas contra defensores de los derechos humanos, periodistas 

y profesionales de los medios de comunicación.  

75. La UNMISS siguió prestando apoyo técnico al Ministerio de Justicia y Asuntos 

Constitucionales en relación con el establecimiento de los mecanismos de justicia de 

transición, incluida la promoción de la redacción del proyecto de ley sobre la 

comisión de la verdad, la reconciliación y la regeneración, y el apoyo a las próximas 

consultas sobre la Comisión de la Verdad, la Reconciliación y la Regeneración con 

los refugiados sursudaneses en Etiopía, Kenya, el Sudán y Uganda. También se prestó 
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apoyo a la creación de un sitio web para que el Ministerio de Justicia pudiera mantener 

al público informado sobre el estado de aplicación de diversas reformas legislativas.  

76. El 15 de mayo, el Presidente inauguró una conferencia en Yuba sobre los 

mecanismos de justicia de transición, con el objetivo de crear la Comisión de la 

Verdad, la Reconciliación y la Regeneración. La conferencia, que se prolongó hasta 

el 18 de mayo, contó con la participación del Vicepresidente primero, gobernadores 

de los estados, administradores jefe, comisarios de condado y otros funcionarios 

gubernamentales, así como representantes de la Unión Africana, la IGAD, la 

UNMISS y el PNUD, miembros de los cuerpos diplomáticos, juristas y expertos 

regionales e internacionales en justicia de transición, encargados de formular 

políticas, académicos y representantes de grupos de reflexión de África y Europa. 

Durante la conferencia, el Presidente señaló que el Gobierno no rehuía la creación del 

Tribunal Híbrido para Sudán del Sur, que se establecería cuando llegara el momento 

oportuno. 

77. La UNMISS llevó a cabo 147 actividades de creación de capacidad y 

concienciación sobre los derechos humanos para las partes interesadas, incluidos 

funcionarios gubernamentales, fuerzas organizadas, fuerzas unificadas necesarias y 

organizaciones de la sociedad civil. Esas actividades llegaron a 5.651 personas (entre 

ellas 1.712 mujeres) y su objetivo fue reforzar las capacidades para contribuir a un 

entorno protector en Sudán del Sur. 

 

  Los niños y los conflictos armados 
 

78. El equipo de tareas sobre vigilancia y presentación de informes en el país 

verificó 39 violaciones graves contra 35 niños (21 varones y 14 niñas): el asesinato 

(9) y la mutilación (8) de 17 niños (10 varones y 7 niñas); el reclutamiento y la 

utilización de 10 niños varones; el secuestro de 7 niños (1 varón y 6 niñas) y la 

violación de 1 niña. Además, 4 niños (3 varones y 1 niña) sufrieron múltiples 

violaciones, entre ellas reclutamiento y utilización, violación y secuestro. Se verificó 

un incidente de denegación de asistencia humanitaria y dos niños varones fueron 

liberados por las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur (1) y el Serv icio de 

Policía Nacional de Sudán del Sur (1). Las niñas y niños se vieron más afectados en 

los estados de Alto Nilo (14), Bahr el-Ghazal Occidental (11), Unidad (7), Warrap (3), 

Ecuatoria Occidental (2), Ecuatoria Central (1), Yonglei (1) y Ecuatoria Oriental (1).  

79. Se produjeron 17 violaciones como consecuencia de restos explosivos de guerra. 

También se atribuyeron violaciones a la facción Kitgwang del ELPS-O (9), al ELPS-O 

(8) y a las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur (5).  

80. La UNMISS impartió 113 sesiones de concienciación sobre la protección de la 

infancia a 5.224 personas (1.886 mujeres), incluidos 2.943 miembros de la comunidad 

(1.271 mujeres), 1.439 miembros de las fuerzas de seguridad gubernamentales 

(374 mujeres), 600 miembros de las fuerzas unificadas necesarias (198 mujeres), 

108 funcionarios gubernamentales (23 mujeres), 106 oficiales del ELPS-O 

(12 mujeres) y 28 asociados en materia de protección (8 mujeres). La UNMISS 

impartió 12 sesiones de capacitación sobre protección de la infancia a 504 

participantes (121 mujeres), entre ellos 230 miembros de la comunidad (80 mujeres), 

198 miembros de las fuerzas de seguridad del Gobierno (28 mujeres), 40 funcionarios 

gubernamentales (9 mujeres), 35 miembros del ELPS-O (1 mujer) y 1 oficial de la 

Alianza de Oposición de Sudán del Sur (1 hombre).  

81. Se registraron siete incidentes relacionados con municiones explosivas, en los 

que murieron 9 niños (4 varones y 5 niñas) y otros 9 resultaron heridos (4 varones y 

5 niñas). El 69 % de todas las víctimas de municiones explosivas fueron niños y niñas. 
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  Violencia sexual relacionada con el conflicto 
 

82. La UNMISS documentó y verificó un total de 20 incidentes de violencia sexual 

relacionada con el conflicto que afectaron a 38 supervivientes, entre ellos 20 muje res, 

2 hombres y 16 niñas. Las edades de los supervivientes oscilaban entre los 10 y los 

40 años. Estos incidentes se produjeron en los estados de Warrap, Yonglei, Unidad, 

Ecuatoria Central, Bahr el-Ghazal Occidental, Ecuatoria Oriental y Alto Nilo y se 

atribuyeron a las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur (7), el 

Movimiento/Ejército de Liberación del Pueblo del Sudán en la Oposición 

(M/ELPS-O) (2), el Frente de Salvación Nacional (2), jóvenes nueres armados (1), 

elementos armados leales a la facción Kitgwang del ELPS-O del General Simon 

Gatwech (1) y milicias armadas (7). 

83. La UNMISS siguió empleando una serie de instrumentos para hacer frente a la 

violencia sexual relacionada con los conflictos, incluida la colaboración directa con 

el personal de seguridad nacional. La UNMISS llevó a cabo 29 actividades de 

creación de capacidad relacionadas con la violencia sexual relacionada con el 

conflicto en todo el país, dirigidas a las fuerzas de seguridad (Servicio de Policía 

Nacional de Sudán del Sur, Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur, ELPS-O 

y servicios penitenciarios), autoridades locales, miembros del parlamento, 

proveedores de servicios sanitarios, líderes comunitarios, grupos de mujeres y 

jóvenes, organizaciones de la sociedad civil y supervivientes de violencia sexual 

relacionada con el conflicto. Estas actividades, que llegaron a 896 interesados 

(incluida 258 mujeres), subrayaron la necesidad de exigir responsabilidades y de 

proteger y rehabilitar a los supervivientes.  

84. Del 13 al 15 de marzo, la UNMISS organizó un curso de capacitación para 30 

puntos focales (incluidas 10 mujeres) del Comité Mixto de Aplicación y miembros 

del Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur de los diez estados y las tres zonas 

administrativas. El objetivo de la capacitación fue reforzar la capacidad de la policía 

en cuanto a los marcos jurídicos nacionales e internacionales que prohíben la 

violencia sexual en los conflictos y definir estrategias para que el Servicio de Policía 

Nacional de Sudán del Sur pueda luchar contra la violencia sexual relacionada con 

los conflictos. Con el apoyo del Comité Mixto de Aplicación al Plan de Acción 

Conjunto para las Fuerzas Armadas sobre la lucha contra la violencia sexual 

relacionada con los conflictos en Sudán del Sur, la UNMISS organizó del 3 al 5 de 

abril un taller similar para 30 oficiales militares (10 mujeres) del estado de Ecuatoria 

Central, con el fin de reforzar su capacidad en materia de violencia sexual y de género, 

incluida la violencia sexual relacionada con los conflictos.  

 

 

 F. Las mujeres y la paz y la seguridad 
 

 

85. El 23 de marzo, la UNMISS organizó en Bentiu una mesa redonda con 45 

ç funcionarias del Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur y el Servicio 

Penitenciario Nacional. Fruto de las discusiones fue la creación de una red de mujeres 

policías y funcionarias de prisiones en el estado de Unidad, destinada a reforzar el 

papel de la mujer en esos dos servicios uniformados. La UNMISS también ayudó al 

Servicio Penitenciario Nacional de Sudán del Sur a realizar evaluaciones de las 

necesidades en materia de género en Wau y Rumbek del 15 al 25 de mayo.  

86. Del 25 al 27 de abril, la UNMISS ayudó a organizaciones de la sociedad civil a 

formar a miembros de las redes de mujeres del sector de la seguridad de Sudán del 

Sur para mejorar su capacidad de defender sus derechos y necesidades.  

87. Del 2 de marzo al 25 de mayo, en el marco de su estrategia de 2023 contra la 

violencia sexual y de género y la violencia sexual relacionada con los conflictos, la 
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UNMISS organizó siete foros consultivos de partes interesadas subnacionales a los 

que asistieron 377 beneficiarios (incluidas 212 mujeres) en Aweil, Bentiu, Bor, 

Malakal, Kuayok, Rumbek y Torit. En los foros —organizados por el Ministerio de 

Género, Infancia y Bienestar Social, las Naciones Unidas y organizaciones de mujeres 

de la sociedad civil— se debatieron las tendencias, las lagunas, los retos y el camino 

a seguir para orientar las acciones prioritarias de apoyo a las víctimas y reforzar la 

rendición de cuentas. 

 

 

 VI. Dotación de personal de la Misión, situación del despliegue, 
y conducta y disciplina  
 

 

88. Al 31 de mayo, la UNMISS tenía 2.665 miembros de personal civil, desglosados 

como sigue: 862 funcionarios de contratación internacional, entre ellos 259 muje res 

(30 %); 1.402 funcionarios de contratación nacional, entre ellos 227 mujeres 

(16,2 %); y 401 Voluntarios de las Naciones Unidas, entre ellos 172 mujeres (42,9  %).  

89. La dotación de policía ascendía 1.472 agentes (de un total autorizado de 2.101), 

de los cuales 581 eran agentes de policía no perteneciente a una unidad constituida, 

incluidas 203 mujeres (34,49 %); 846 agentes pertenecían a unidades de policía 

constituidas, de los cuales 220 eran mujeres (26,0 %); y 45 eran asesores de asuntos 

jurídicos y asuntos penitenciarios, incluidas 21 mujeres (46,7 %).  

90. De la dotación autorizada de 17.000 efectivos, la UNMISS contaba con 13.902 

efectivos militares: 230 oficiales de enlace militar, entre ellos 72 mujeres (31,3 %); 

425 oficiales de Estado Mayor, de los cuales 80 eran mujeres (18,8 %); y 

13.247 efectivos de contingentes militares, incluidas 883 mujeres (6,7 %).  

91. De conformidad con la política vigente, toda la información sobre conductas 

que podrían considerarse insatisfactorias o indebidas se procesó oportunamente. Del 

1 de febrero al 31 de mayo, se registraron 49 denuncias de faltas de conducta en el 

sistema de seguimiento de la gestión de casos. No se registraron denuncias de 

explotación y abusos sexuales. Todas las víctimas identificadas de explotación y 

abusos sexuales denunciados previamente siguieron recibiendo apoyo de la Oficial 

Superior de Derechos de las Víctimas en Sudán del Sur.  

 

 

 VII. Violaciones del acuerdo sobre el estatuto de las fuerzas, 
el derecho internacional humanitario y la seguridad del 
personal de las Naciones Unidas 
 

 

92. Al 31 de mayo, la UNMISS había registrado 63 violaciones del acuerdo sobre 

el estatuto de las fuerzas (frente a las 8 violaciones registradas durante el período del 

informe anterior) como consecuencia del retraso en el reconocimiento por parte del 

Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia de las Fuerzas de Defensa del 

Pueblo de Sudán del Sur de los documentos de intercambio de información de la 

UNMISS. La UNMISS está trabajando con el Mecanismo para hacer frente a los 

retrasos. Un total de 51 violaciones entrañaron restricciones de circulación impuestas 

por las autoridades gubernamentales, que afectaron a las patrullas de la UNMISS en 

los estados de Ecuatoria Central, Warrap, Alto Nilo, Unidad, Bahr el-Ghazal Norte y 

Ecuatoria Occidental. 

93. Las violaciones del acuerdo sobre el estatuto de las fuerzas también incluyen la 

aplicación de impuestos, tarifas y restricciones indebidas a la UNMISS y a sus 

contratistas por importar envíos para uso exclusivo de la Misión. El 22 de febrero, la 

oficina de la Autoridad de Aviación Civil de Sudán del Sur en Malakal emitió una 
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carta en la que exigía el pago de una tasa por la expedición de tarjetas de identidad, 

adhesivos identificativos y permisos provisionales para los vehículos de la UNMISS 

que accedieran al aeropuerto de Malakal. El 27 de febrero, en el estado de Unidad, el 

Departamento de Investigación Criminal y Prevención de Delitos notificó al 

contratista de raciones internacionales de la UNMISS, ESKO, que debía paga r una 

tasa por la expedición de un “permiso anual de operaciones de seguridad”. La Misión 

hizo gestiones diplomáticas ante el Gobierno para protestar por la imposición de tasas 

e impuestos indebidos y seguía interactuando con el Gobierno para que la UNMISS  

y sus contratistas quedaran exentos del pago de esas tasas.  

94. El personal y las operaciones de las Naciones Unidas siguieron siendo blancos 

de agentes delictivos, así como víctimas de acoso por parte de las fuerzas de seguridad 

gubernamentales. Durante el período que abarca el informe, se registraron 

135 incidentes delictivos contra las Naciones Unidas y organizaciones no 

gubernamentales y 1 incidente de agresión a personal de las Naciones Unidas por 

parte de personal del Servicio de Seguridad Nacional.  

 

 

 VIII. Desempeño de los componentes uniformados  
 

 

95. Se evaluaron cuatro unidades de policía constituidas en Yuba, Malakal y Bentiu. 

El desempeño general fue satisfactorio y se elaboraron planes de mejora del 

desempeño para cada unidad, con recomendaciones para mejorar la capacitación y la 

administración.  

96. La fuerza de la UNMISS evaluó 15 unidades militares, entre ellas, 1 cuartel 

general de sector, 5 batallones de infantería, 1 unidad de fuerzas especiales y 

8 unidades de apoyo. Se comprobó que las unidades estaban bien entrenadas y 

preparadas desde el punto de vista operacional, de acuerdo con las normas de las 

Naciones Unidas. Un total de 14 unidades superaron la norma establecida por el 

instrumento de evaluación de las unidades militares, y una unidad estaba  siendo 

objeto de examen. 

 

 

 IX. Observaciones y recomendaciones 
 

 

97. Observo con preocupación la lentitud en la aplicación del Acuerdo Revitalizado 

y los importantes retrasos en el cumplimiento de los índices de referencia acordados 

en la hoja de ruta adoptada en agosto de 2022. Si no se abordan con urgencia, los 

retrasos pueden llevar a las partes a un punto en el que ninguna medida correctiva 

resulte eficaz. Por lo tanto, exhorto a las partes a que agilicen la finalización de las 

tareas pendientes antes de que concluya el período de transición previsto en el 

Acuerdo Revitalizado.  

98. Insto al Gobierno a que apruebe y promulgue la Ley de Elecciones Nacionales 

sin más demora, y a que reconstituya el Consejo de los Partidos Políticos y la 

Comisión Electoral Nacional. También insto a que se asignen rápidamente los 

recursos suficientes a estas instituciones para que puedan comenzar inmediatamente 

los preparativos electorales. Al mismo tiempo, me preocupa enormemente la 

reducción del espacio político y cívico en Sudán del Sur e insto a sus dirigentes a que 

tomen medidas concretas para crear las condiciones que permitan la celebración de 

elecciones libres, justas y creíbles.  

99. Sigo preocupado por el continuo estancamiento político creado entre el MLPS 

y el MLPS-O por la destitución de la Ministra de Defensa y Asuntos de los Veteranos  

y el Ministro del Interior, y la reasignación de sus carteras sin consenso. Al tiempo 

que reafirmo que el Acuerdo Revitalizado sigue siendo el principal documento guía, 
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animo a las partes a que cumplan sus compromisos, de conformidad con lo previsto 

en el Acuerdo. Agradezco a los miembros de la IGAD sus esfuerzos por salir de este 

punto muerto. 

100. Aunque se redujeron los incidentes de violencia intercomunitaria a nivel 

subnacional, la fragilidad del conflicto y la vulnerabilidad a la violencia persisten en 

los estados de Alto Nilo, Yonglei, Ecuatoria Central, Ecuatoria Oriental y Ecuatoria 

Occidental y el Área Administrativa del Gran Pibor. Además, con el inicio de la 

temporada de lluvias, las inundaciones y las perturbaciones climáticas seguirán 

causando graves trastornos en los medios de subsistencia y desplazamientos 

prolongados de comunidades, y aumentarán la inseguridad humana, especialmente 

como consecuencia de la convergencia de pastores en la misma zona. Insto 

encarecidamente al Gobierno a que aumente sus intervenciones para prevenir los 

conflictos e invierta en un desarrollo sostenible que no deje a nadie atrás, al tiempo 

que mantiene su compromiso de poner freno a la violencia subnacional, luchar contra 

la impunidad y permitir el diálogo inclusivo hacia soluciones duraderas.  

101. Las medidas proactivas adoptadas por la UNMISS, incluido el despliegue 

preventivo de fuerzas, apoyan la responsabilidad primordial del Gobierno de prevenir 

la violencia y proteger a los civiles. A este respecto, la UNMISS seguirá ampl iando 

su asistencia técnica y su apoyo a los mecanismos de rendición de cuentas y 

reforzando la cadena de justicia penal mediante un enfoque integrado que combine el 

apoyo a la rendición de cuentas con los procesos de diálogo y reconciliación en todo 

Sudán del Sur.  

102. Lamento los ataques contra convoyes humanitarios y pido al Gobierno que 

cumpla con su responsabilidad de proteger y, paralelamente, investigar estos ataques, 

y haga que los autores rindan cuentas. Sigo instando a que se respete el derecho 

internacional humanitario y hago un llamamiento a que se facilite el acceso sin trabas 

de los agentes humanitarios en su labor para salvar vidas.  

103. La ya de por sí grave situación humanitaria en Sudán del Sur se ha visto 

agravada por la llegada de retornados y refugiados sursudaneses procedentes del 

Sudán, lo que, combinado con el aumento de los precios de los productos básicos, 

supone una mayor presión sobre las comunidades vulnerables y los recursos 

disponibles. Felicito al Gobierno y a los asociados humanitarios por su rápida 

respuesta a los acontecimientos y pido a la comunidad internacional que apoye esos 

esfuerzos, que siguen teniendo graves carencias de financiación. También aprovecho 

esta oportunidad para dar las gracias a la UNMISS y al equipo de las Naciones Unidas 

en Sudán del Sur por llevar a cabo sus respectivos mandatos con eficacia en 

circunstancias difíciles. Encomio también la colaboración entre la UNMISS, la 

Misión Integrada de Asistencia de las Naciones Unidas para la Transición en el Sudán 

y los asociados humanitarios en la evacuación del personal de las Naciones Unidas 

del Sudán. 

104. Agradezco profundamente a los países que aportan contingentes y fuerzas de 

policía y encomio los esfuerzos realizados por la IGAD, la Unión Africana y la 

Comunidad de Sant’Egidio. Doy las gracias a mi Representante Especial para Sudán 

del Sur, Nicholas Haysom, por sus continuos esfuerzos por reunir a las partes, los 

asociados y las partes interesadas para lograr la paz en Sudán del Sur a pesar de los 

desafíos. 
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